
17-20 Abril de 2007 - RioCentro - Rio de Janeiro - RJ 

Aviation Expo 07 - Pasta de vendas (Frente) - Tamanho: 66 x 30,7 cm + Solapa 8 cm - 26/09/06

ORGANISER OFFICE 
REED EXHIBITIONS BRASIL 
Show Director Sergio Jardim 
Phone: (55) 11 5502 7272
FAX: (55) 11 5505 7872  
sergio.jardim@reedexpo.com.br

AUSTRALIA/NEW ZEALAND
Robin Dulfer-Hyams
Phone: (61) 2 9440 2942
Fax: (61) 2 8569 1554
ettany@optushome.com.au

BELGIUM
George Merz
Phone: (32) 2 333 2412
Fax: (32) 2 333 2419
expo.on.the.move@skynet.be

BRAZIL/LATIN AMERICA
Paulo Rocha
Phone: (55) 11 5502 7272
Fax: (55) 11 5505-7872
paulo.rocha@reedexpo.com.br

CHINA
Ms Cheng Yang
Phone (86) 10 6874 8906
Fax (86) 10 68748908
chengy@chgie.com

FRANCE
Julien Puiffe
Phone: (33) 1 41 90 46 70
Fax: (33) 1 41 90 46 60
jpuiffe@reed-export.fr

Karine L'Eilde
Phone: (33) 1 41 90 46 77 
Fax: (33) 1 41 90 46 60 
kleilde@reed-export.fr  

GERMANY/AUSTRIA/CZECH/
HUNGARY/POLAND/ROMANIA
Eva Werner
Phone: (49) 211 5562 829
Fax: (49) 211 556 231
eva.werner@reedexpo.co.uk

Oliver Koehnen
Phone: (49) 211 5562 829 
Fax: (49) 211 556 231 
oliver.koehnen@reedexpo.co.uk 

GREECE
Maria Karka
Phone: (30) 210 92 21 254
Fax: (30) 210 92 21 589
karka@europartner.gr

ISRAEL
Asa Talbar
Phone: (972) 3 562 9565
Fax: (972) 3 562 9567
asa@talbar.co.il

ITALY
Laura Ghisalberti
Phone: (39) 02 3191 1628
Fax: (39) 02 3453 8795
laura.ghisalberti@reedexpo.it

Chiara Fedeli
Phone (39) 02 3191 1641
Fax (39) 02 3453 8795
chiara.fedeli@reedexpo.it

JAPAN
Kenichi Takefusa
Phone: (81) 3 5958 3530
FAX: (81) 3 5958 3550
takefusa@muj.biglobe.ne.jp

KOREA
SK Hong
Phone: (82) 2 555 7153
Fax: (82) 2 556 9474
eskei@kfairs.com

NETHERLANDS
Frank Jansen
Phone: (31) 79 353 1356
Fax: (31) 79 353 1365
fja@fme.nl

RUSSIAN FEDERATION & UKRAINE
Alexander Velovich
Phone: (7) 910 400 0225
Fax: (7) 495 198 6040
alex.velovich@mtu-net.ru

SINGAPORE
David Lim
Phone: (65) 6780 4573
Fax: (65) 6588 3341
david.lim@reedexpo.com.sg

SOUTH AFRICA
Lynn Browne
Phone: (27) (0) 11 661 4000
Fax: (27) (0) 11 496 3992
lynnbrowne@kagisoexpo.co.za

SPAIN
Betty Morido
Phone: (34) 91 559 8464
Fax: (34) 91 559 9395
ersi@ersi.es

SWITZERLAND
Yvonne Studer
Phone: (41) 1 950 5702
Fax: (41) 1 950 4804
trade_cons@bluewin.ch

TAIWAN
Sherman Ko 
Phone: (88) 62 2834 3716
FAX: (88) 62 2834 3718 
taidentw@ms9.hinet.net

TURKEY
Feyzan Erel
Phone: (90) 312 467 2401
Fax: (90) 312 467 7036
omnife@superonline.com

UK
Richard Mann
Phone: (44) 20 8910 7831
Fax: (44) 20 8910 7749
richard.mann@reedexpo.co.uk 

USA 
Mary Ellen Guerrlich 
Phone: (1) 203 840 5342
Fax: (1) 203 840 9342
mguerrlich@reedexpo.com

Doug Schlam
Phone (1) 203 840 5336
Fax (1) 203 840 9336
dschlam@reedexpo.com

Jeffery Bertholf
Phone (1) 203 840 5526
Fax (1) 203 840 9526
jbertholf@reedexpo.com

SALES TEAM

www.aviationlatam.com  � info@aviationlatam.com 

www.aviationlatam.com 

info@aviationlatam.com 

www.aviationlatam.comApoio Institucional 

PERFIL DOS EXPOSITORES

Fabricantes de aeronaves 

Fornecedores de equipamentos e sistemas para 
aeroportos

Fornecedores de equipamentos e serviços 
aeroportuários (GSE)

Fabricantes de motores

Fabricantes de sistemas e componentes

Fornecedores de equipamentos e sistemas para 
movimentação de cargas 

Fabricantes de interiores de aeronaves (BFE) 

Prestadores de serviços financeiros e de seguros

Fornecedores de serviços de treinamento

Fornecedores de serviços em simuladores de vôos  

Fornecedores de equipamentos e sistemas para 
distribuição e logística

Prestadores de serviços de manutenção, reparo e 
revisão geral (MRO)

Fornecedores de assistência técnica de 
engenharia

PERFIL DOS VISITANTES

Companhias aéreas operando linhas 
regulares, fretamentos, linhas regionais, 
vôos cargueiros, empresas low cost, ...

Operadores e administradores de aeroportos

Companhias de táxi aéreo, operadoras de 
aeronaves de propriedade compartilhada e 
pessoas físicas de alta renda interessadas na 
aquisição de jatos executivos e helicópteros 
de uso civil

Autoridades governamentais envolvidas no 
transporte aéreo civil

Investidores no setor, atuais e potenciais

Operadores de aeronaves de uso empresarial

Engenheiros, compradores, prestadores de 
serviços de manutenção, planejadores e 
programadores de todas as áreas 
mencionadas acima

A Agência Nacional de Aviação Civil - ANAC é apoiadora oficial da 
Aviation Expo Latin America, atestando o enorme potencial de 
desenvolvimento da aviação civil, da infra-estrutura aeronáutica 
e aeroportuária no Brasil e na América Latina.
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A resposta para um mercado em rápido crescimento.

AVIATION EXPO LATIN AMERICA
Aviação Civil e Comercial - Helicópteros - Aeroportos

FOCO NA AVIAÇÃO COMERCIAL 
Tendências, oportunidades e assuntos atuais serão apresentados e debatidos por especialistas da indústria. Tanto a exposição quanto o 
ciclo de conferências e seminários concentrarão seu foco na aviação comercial da América Latina.

ESTRITAMENTE BUSINESS-TO-BUSINESS
Um evento essencialmente de negócios e de caráter internacional, onde os principais fornecedores e compradores da aviação marcarão 
presença. Este é o perfil da Aviation Expo Latin America que ocorrerá paralelamente a LAAD – Latin America Aero and Defence, outra 
importante e tradicional feira de negócios do Grupo Aeroespaço e Defesa da Reed Exhibitions Brasil.

A MELHOR VITRINE, NO MELHOR LUGAR 
O Rio de Janeiro, a cidade mais vibrante da América Latina, juntamente com São Paulo, o centro financeiro do continente, concentram as 
maiores rendas per capita do Brasil e seus estados detêm pólos industriais importantes para o setor da aviação. O Rio possui excelente 
infra-estrutura para aqueles que viajam a negócios, porém não dispensam atrativos naturais e turísticos durante as horas vagas.

REALIZAÇÃO POR EMPRESA ESPECIALIZADA E INDEPENDENTE
A Reed Exhibitions é uma empresa privada que dedica-se na organização de feiras e exposições. É totalmente independente em 
relação a qualquer indústria, setor, país ou região. A aproximação entre nossos clientes expositores e compradores é promovida 
através do pré – agendamento de reuniões, uma ferramenta equilibrada e imparcial. Negócios, conhecimento e relacionamento 
formam o tripé das atividades compreendidas nos eventos com a marca Reed Exhibitions. 

REGIÃO

Intra-regional

Doméstico

Outros continentes

2004

21,4%

9,3%

11,3%

2005

20,6%

9,7%

10,3%

O MERCADO DE AVIAÇÃO NA
AMÉRICA LATINA

Grandes números:
    170 companhias aéreas em 20 países do continente
    1.460 aeronaves comerciais em operação;
    920 jatos e 540 turbo hélices;
    21% dessas aeronaves estão no Brasil

76 milhões de passageiros transportados em 2005 pelas 
29 companhias aéreas filiadas à Associação 
Latino-americana de Transporte Aéreo (ALTA);

US$ 1 bilhão ou acima, é o faturamento anual de nove 
companhias aéreas da região.

CRESCIMENTO DO TRÁFEGO AÉREO 
NA REGIÃO

 Mais de 570 aeroportos em operação comercial.

 A forte procura por transporte aéreo vem levando as 
companhias a investir pesadamente em aeronaves, 
produtos e serviços afins.

BRASIL: UM GRANDE MERCADO EM 
FRANCO CRESCIMENTO

33 companhias aéreas operam no país, considerando 
as empresas de transporte aéreo regular, não regular, 
internacional, doméstico nacional ou regional e 
cargueiras.

A frota brasileira é composta por 9.800 aeronaves, 
sendo:
    4.000 de uso particular;
    950 helicópteros e 
    700 jatos executivos.

53% foi o crescimento do mercado doméstico de 
passageiros de aviação comercial entre 2004 e 2006.

A Infraero administra 68 aeroportos no Brasil.

Cerca de 1.000 empresas já exploram o mercado de 
aviação civil, fornecendo produtos e serviços ao setor.

O contínuo crescimento da economia nacional 
intensificou o uso de aeronaves e, portanto, a 
necessidade de serviços de manutenção, reparo e 
revisão geral (MRO).

Fontes: ABAG, AIAB, ALTA, ANAC/DAC, Aviação em Revista, Flap Internacional.

CAMPANHA DE MARKETING DA AVIATION EXPO 

O Plano de Marketing da Aviation Expo Latin America fará uso de estratégias eficazes para atingir e garantir visitantes de excelente 
qualificação ao evento. A comunicação com esse mercado, iniciada 120 dias antes da realização da feira, se dará através das seguintes 
ações:

Convites e encartes – 50 mil convites para distribuição pelos próprios expositores, entidades parceiras, organizadores e 
revistas especializadas;

E-mail marketing – convites eletrônicos e newsletters periódicos enviados para banco de dados próprio;

Telemarketing – ação ativa dirigida a executivos e profissionais da aviação na América Latina;

Propaganda – anúncios nas principais revistas e websites nacionais e internacionais de aviação como a FLAP Internacional, 
Aviação em Revista, Avião Revue, Airline Business e Flight International;

Relações Públicas e Assessoria de Imprensa – forte divulgação do evento, valorizando a presença dos participantes e empresas 
expositoras;

Colaboração das principais associações e entidades setoriais na divulgação e promoção da Aviation Expo junto a tomadores de 
decisão e influenciadores;

Programa Hosted Buyer. 

EM PARALELO A LAAD 2007
Ao comemorar 10 anos, a maior feira de tecnologia de defesa latino-americana inova 
incorporando um evento voltado aos negócios na aviação civil.

301 Expositores · 12.500 Visitantes Profissionais · 38 Delegações Oficiais · 39 Países
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DESTAQUES DA AVIATION EXPO 2007

 APOIO OFICIAL: a Agência Nacional de Aviação Civil - ANAC é apoiadora oficial da Aviation Expo Latin América, 
atestando assim a importância deste evento para a indústria da aviação no Brasil e na América Latina. Sua Diretoria estará 
presente no Congresso de Aviação Civil, a ser realizado no mesmo espaço do evento,  expondo as principais diretrizes da 
Agência para o setor. 
 PARCERIA COM ENTIDADES E ASSOCIAÇÕES: entidades e associações representativas do setor divulgarão e 
promoverão a participação dos seus membros na Aviation Expo. 

 AIRLINE BUSINESS CLUB: a Aviation Expo 2007 apresentará a segunda edição do Airline Business Club na 
América Latina, juntamente com a revista Airline Business. Seus sócios, executivos seniores da aviação comercial, receberão 
serviços diferenciados e terão à sua disposição um local apropriado para facilitar contatos e conversas de negócios.

 BUSINESS SUITES: áreas especiais e exclusivas estão disponíveis, no próprio pavilhão de exposições, para aqueles 
expositores que desejam e necessitam oferecer aos seus clientes e prospects um ambiente confortável e discreto. Trata-se de 
uma alternativa mais econômica aos chalés disponibilizados nas feiras tradicionais do setor de aviação.

 CONGRESSO DE AVIAÇÃO CIVIL: um ciclo de conferências e seminários será oferecido para que expositores e 
visitantes da feira possam se atualizar e se informar, além do relacionamento que esse tipo de atividade proporciona.

 BANCO DE DADOS PRÓPRIO: o Grupo Aeroespaço e Defesa da Reed Exhibitions se diferencia pelo uso de banco 
de dados próprio para as ações de divulgação do evento, o que garante a todos os expositores o máximo de eficiência na criação 
de um ambiente B2B.

 CAMPANHA DE DIVULGAÇÃO: a divulgação da feira será feita através de um amplo programa publicitário nas 
principais publicações e websites, internacionais e nacionais, a partir de julho de 2006.

 RELAÇÕES PÚBLICAS E ASSESSORIA DE IMPRENSA: uma intensa atividade de relações públicas e 
assessoria de imprensa vai informar os principais compradores e os mais influentes tomadores de decisão do setor, 
incentivando-os a participar do evento.

 CAMPANHA DE TELEMARKETING:  uma campanha de telemarketing ativo será estabelecida para garantir que os 
convites para a Aviation Expo 2007 atinjam o público qualificado para o evento.
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